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LE COUPE VENT  
Le STTP a demandé l'introduction d'un coupe vent léger dans 
la garde-robe. La SCP a mentionné qu'un tel vêtement a été 
développé mais aucun essai d'usure n'a été effectué. La SCP est 
d'accord de revoir ce qui a été développé et reviendra au STTP 
avec des recommandations. 
 
La SCP à communiquer avec Logistik Unicorp pour un 
échantillon du coupe vent léger de Parcs Canada. 
 
2 échantillons du Coupe vent léger ont été présentés au STTP, 
un avec des raies rouges et un avec des raies grises. Par contre, 
le Centre d’information sur la marque de la SCP doit approuver 
l’échantillon de choix. Le STTP préfère les raies rouges. La 
SCP a fourni au Syndicat un échantillon du Coupe vent léger. 
 
Les deux partis sont  en accord à un essai au porter en avril ou 
mai 2008..Une version préliminaire du sondage à être donnée 
au STTP pour leur révision. Les deux partis sont d’accord que 
cet article  soit un vêtement facultatif alterné jusqu'à ce que la 
SCP surveille l'utilisation pour déterminer un autre article à 
être enlever du catalogue dans l'avenir. 
 
Tous en accord pour un essai au porter pendant 4 mois 
débutant à la fin d'avril, le début de mai. 
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Les sondages ont été envoyés le 3 juin, les résultats seront 
reçus la semaine du 15 septembre. En espérant que les résultats 
seront compilés pour notre prochaine réunion le 17 septembre. 
 
Une fois que les résultats du sondage sont reçus,  la SCP 
fournira une copie des résultats au STTP. Le STTP a aussi 
demandé un échantillon du vêtement à notre prochaine 
rencontre. 
 
Les résultats du sondage n'étaient pas entièrement satisfaisants, 
donc la SCP discutera avec le fournisseur, vérifiera et 
proposera des changements pour améliorer le produit. À la 
prochaine rencontre, la SCP montrera et discutera du nouveau 
coupe vent amélioré.   
 
Postes Canada n'a pas un nouveau « design », mais nous allons 
faire un suivi avec notre fournisseur.   Nous aviserons le 
comité sur le développement du vêtement à la prochaine 
réunion. 
 
Postes Canada a avisé le STTP que nous attendons pour des 
options de coût pour un Coupe vent réversible et un Coupe 
vent régulier.  L’essai d’usure n’aura pas lieu actuellement.  La 
SCP espère avoir le produit fini cette année.  Une copie 
électronique du Coupe vent réversible et du coupe vent régulier 
sera envoyée au STTP. 
 
Après la réunion, des copies électroniques du coupe vent 
régulier et réversible ont été envoyées au STTP. 
 
La SCP a déclaré que Logistik Unicorp a reçu le nouveau tissu 
léger la semaine du 25 août et fait actuellement des essais en 
laboratoire. Une fois que les résultats sont conclus, une copie 
des essais en laboratoire sera envoyée au STTP ou à être 
fournie lors de la prochaine réunion.  
 
Si les résultats du tissu sont positifs, nous poursuivrons par un 
essai d'usure. Le design  final est sujet à l'approbation du 
Développement de la marque. 
 
La SCP a informé le STTP qu’en ce moment il n’y a pas de 
mise à jour. 
 
De nouveaux échantillons du Coupe vent seront rendus 
disponibles lors de la prochaine réunion du comité d’uniforme. 
 
La SCP a montré au STTP un échantillon du Coupe vent 
amélioré, le « design » a été accepté et les deux partis ont 
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convenu à un essai d'usure en juin 2010 pendant 4 mois. Une 
version préliminaire du sondage à être donné au STTP pour 
leur revue. Un échantillon du Coupe vent sera envoyé au STTP 
prochainement. La SCP a également indiqué que comme 
discuté lors d'une réunion précédente (20-64) que si les partis 
sont en accord de cet article comme vêtement facultatif, la SCP 
surveillera l'utilisation et enlèvera un article du catalogue. 
 
Un échantillon du coupe vent a été fourni au STTP. Le 
questionnaire final a été approuvé par toutes les parties. La 
SCP a avisé le STTP que l'essai d'usure devrait commencer mi-
juin jusqu'à octobre pour une durée de 4 mois à 200 
participants. La SCP a avisé le STTP que les employés sont les 
mêmes qui ont participé à l'essai d'usure précédent du coupe 
vent. 
 
La SCP a informé le STTP que l'essai d'usure se termine le 
29 octobre, si l’essai d’usure a bien réussi, le vêtement sera 
introduit en 2011 comme vêtement facultatif et sera 
mentionné au bulletin de janvier. Une lettre de rappel sera 
envoyée la semaine du 11 octobre 2010. 
 
À date, nous avons reçu 12 réponses avec des rétroactions 
très positives. Si nous introduisons le vêtement, il sera 
disponible pour commander à une quantité de un par 
année. Une fois que le prix sera déterminé, l'attribution de 
points sera également déterminée.  
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VESTE DE SÉCURITÉ À HAUTE VISIBILITÉ 
La SCP a montré un prototype de la veste de sécurité à haute 
visibilité au STTP et a indiqué qu'il présentera le port 
obligatoire de cette veste par les CSP et les travailleurs de quai. 
Le STTP a questionné le besoin d'une telle veste portée par les 
travailleurs de quai intérieur. La SCP vérifiera les employés 
affectés par ceci.  
 
Une copie du questionnaire sera envoyée au STTP pour leur 
commentaire. Une fois la mise au point terminée, la veste sera 
disponible dans le catalogue régulier pour que les surveillants 
puissent commander sur demande. La veste n'a aucune valeur 
de point et peut être commandé une fois tous les 2 ans. La SCP 
fournira un échantillon de la veste au STTP lors de la 
prochaine réunion. 
 
La SCP a informé le syndicat qu'il attend l'approbation du 
Développement de la Marque pour la couleur CSA 
(l’Association canadienne de normalisation).  La SCP a 
également indiqué qu'il attend la certification de la veste.  
Santé et Sécurité a approuvé la certification de la classe 2 et 
nous aviserons des employés éligibles.  Santé et Sécurité 
déterminera également si l'essai d'usure peut être fait avec 
l’ancienne couleur.  
 
Après la réunion, le Centre d’information sur la marque a 
approuvé le CSA Z9-09 la couleur standard. 
 
La SCP a informé le STTP que les CSP (Unicode 3) sous le 
tableau 4 et les Manieurs de dépêches à temps partiel affectés à 
des tâches à l'extérieur (Unicode 41) sous le tableau 2 seront 
choisi pour l’essai d’usure.  Le STTP a demandé que les 
employés travaillant sur le quai sous le tableau 3, type 1 et 2 
soient également inclus dans l’essai d’usure (Unicode 11 et 
19), la SCP a accepté. 
 
La SCP a informé le STTP qu'en raison de l'usure de la veste 
de sécurité CSA, il pourrait y a une possibilité d'un autre tissu.  
Le fournisseur fera des recherches et reviendra à la SCP. 
 
La SCP a montré au STTP un échantillon de la veste de 
sécurité haute visibilité  avec velcro.  Le « design » a été 
accepté par les deux partis et l'essai d'usure commencera en 
avril 2010 pour un essai de 6 mois. Un échantillon du gilet de 
haute visibilité sera envoyé au STTP prochainement.  Une 
version préliminaire du sondage à être donné au STTP pour 
leur revue. 
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Un échantillon de la veste de sécurité a été envoyé par la poste 
au STTP en avril passé.  Le questionnaire final et la lettre 
d'analyse supplémentaire a été approuvé par toutes les parties. 
La SCP a mentionné au STTP qu'elle fournira la feuille 
d'instruction qui accompagnera la veste pour révision une fois 
finalisée. 
 
La SCP a avisé le STTP que l'essai d'usure devrait commencer 
mi-juin jusqu'à janvier 2011 pour une durée de 6 mois.  Le 
STTP est concerné qu'on n'a pas permis à un employé de 
Hamilton de porter un gilet de sécurité jaune.  La SCP vérifiera 
avec Santé et Sécurité pour avoir leur avis et commentaires sur 
le gilet dit. Le STTP a questionné si la veste de sécurité de la 
SCP vient dans différentes tailles.  La SCP à vérifier et 
répondre. 
 
À la suite de la réunion, la SCP a confirmé avec le fournisseur 
que la veste de sécurité vient effectivement dans différentes 
tailles. 
 
La SCP a informé le STTP que l’essai d’usure se termine le 
15 décembre.  Une lettre de rappel sera envoyée la semaine 
du 15 novembre 2010. 
 
À date, nous avons reçu 19 réponses avec des rétroactions 
très positives. 
 
La SCP a noté que certains participants seront demandés 
de retourner leur Veste de Sécurité pour que l’analyse en 
laboratoire détermine l’espérance de vie de la veste. 
 
Le STTP a informé la SCP qu'ils avaient reçu quelques 
plaintes au sujet du gilet (Quantro) actuellement en 
circulation, qu’il n’est pas respirable. La SCP reconnait les 
soucis concernant le gilet et devrait être discutés au 
CNMSS.  Le STTP a également fourni des photos d'une 
chemise haute visibilité achetée par un employé.  La SCP a 
vérifié le problème de l'employé portant la chemise et il a 
été déterminé par Santé et Sécurité qu'il a été confus avec 
notre veste, et c'était la seule veste que Santé et Sécurité 
voulait voir sur le plancher à ce moment.  La SCP a 
informé le STTP qu’ils pourraient apporter leurs soucis au 
CNMSS. 
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SACOCHE DOUBLE À HAUTE VISIBILITÉ 
La SCP a montré un prototype de la sacoche double à haute 
visibilité au STTP, et a conseillé qu'elles seront introduites 
quand le stock actuel des sacoches bleues existantes seront 
épuisées. Le STTP a demandé un échantillon de la sacoche.  La 
SCP a accepté de fournir un échantillon lors de la prochaine 
réunion. 
 
La SCP a indiqué qu'une fois que la sacoche est finalisée, un 
échantillon sera envoyé au STTP pour leur révision.  Les 
changements qui se sont ajoutés à la sacoche sont :  

 4 œillets protégés par des rabats 
 les poches sur le côté plus profondes 
 boucles de courroie de 1’’ (avant et arrière) 
 Noir marine 

 
La SCP a fourni au STTP un échantillon de la nouvelle sacoche 
double à haute visibilité.  La SCP a informé le STTP qu'il y a 
actuellement 6 mois de stock de la sacoche bleu, et une fois le 
stock sera épuisé, seulement la sacoche double à haute 
visibilité sera produite. Le STTP a demandé à propos de la 
sacoche simple et la réponse était que le tissu de la sacoche 
simple sera le même tissu de la sacoche double haute visibilité 
mais la couleur sera bleue. 
 
La SCP a également informé le STTP, que nous travaillons 
avec Levée et livraison pour déterminer une méthode pour 
identifier les itinéraires de facteur qui n'ont pas de trottoir, pour 
voir si la sacoche peut leur être fournie à l'avance. 
 
La SCP a informé le STTP que nous prévoyions commander le 
tissu rouge, et estime que 1000 sacoches seront prêtes à être 
distribuées au début avril. Les sacoches seront distribuées aux 
itinéraires à haut risque.  
 
Le STTP s'est renseigné au sujet de la sacoche simple.  La SCP 
a bien dit que nous allons regarder à éliminer la sacoche simple 
pour des raisons ergonomiques et limiter l'accès aux employés 
à l'aide de chariots de facteur.  La SCP mettra à jour le STTP à 
la prochaine réunion.  
 
La SCP a informé le STTP qu'une sacoche simple rouge haute 
visibilité sera introduite et un échantillon sera apporté à la 
prochaine réunion du comité. 
 
La SCP enverra une sacoche simple haute visibilité au STTP.  
La SCP a avisé le STTP qu'elle épuisera la sacoche régulière 
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avant de présenter la sacoche haute visibilité. 
 
 
 
Mise à jour : La SCP a envoyé un sac simple au STTP. 
 
Le sac double est maintenant épuisé, et le sac simple sera 
épuisé en janvier 2011. 
 
La SCP a  mentionné que le sac double est maintenant en 
ligne et que le livret sera mis à jour.  La version anglaise du 
livret a été envoyée au STTP, une fois reçue la version 
française sera également envoyée au STTP.  Le STTP 
fournira ces commentaires sur les deux livrets une fois que 
la version française sera reçue.  La « Note d’information à 
l’intention des superviseurs » sur le sac haute visibilité a été 
publiée le 29 septembre, 2010. 
 
Le STTP a soulevé des inquiétudes concernant la grosseur 
du mini sac pour les camions de la livraison en boucle et 
que celui-ci serait partagé et laissé dans le camion. En plus, 
c'est le sac simple au lieu du sac double.  La SCP a conseillé 
au STTP que les soucis concernant le mini sac devraient 
être soulevés au Forum de la transformation postale.  
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PANTALON D’HIVER POUR LES FACTEURS 
Le STTP a exprimé des soucis envers le temps froid extrême 
dans certaine partie du pays.  Le STTP a également exprimé 
qu’avec l'introduction prévue d'un nouveau mode de  livraison 
qui fait parti de la Transformation postale, les employés 
passeront plus de temps à l’extérieur.  Conséquemment, le 
STTP a demandé à la SCP de fournir un pantalon d’hiver pour 
les facteurs.  
 
La SCP a avisé que la place appropriée pour cette discussion 
est la réunion hebdomadaire de la Transformation postale.  
 
Le STTP a indiqué que quand ils ont apportés ce sujet au 
CNMSS de la transformation postale, ils ont conseillés que ce 
sujet devrait appartenir au Comité national mixte des 
uniformes.  Le STTP a dit que les facteurs étaient heureux avec 
le pantalon d'hiver qui a été présenté il y a de nombreuses 
années et que le pantalon n’est plus disponible. 
 
La SCP a conseillé au STTP que nous allons discuter avec 
notre fournisseur, Transformation postale et Santé et Sécurité. 
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La SCP a fourni au STTP un prototype du pantalon d’hiver et a 
conseillé que si le « design » était accepté par le syndicat, la 
SCP ferait un essai d’usure cet hiver.  Le STTP a accepté le 
« design », et le comité cibleront les employés du tableau 4 
(Unicode 1 et 3) pour l’essai d’usure.  Le STTP a également 
suggéré de focaliser l'essai d'usure dans des endroits froids. 
 
Le STTP a demandé de garder le prototype jusqu'à la réunion 
du 2 décembre pour qu’ils puissent illustrer le « design » plus 
efficacement et la SCP a accepté. 
 
 
Le STTP a examiné le « design » et est satisfait du produit. 
L’essai d’usure sera fait en janvier dans les régions 
principalement plus froides.   
 
Une copie du questionnaire sera envoyée avant la relâche. 
 
Le questionnaire a été vérifié, accepté par tous les partis et 
envoyé aux participants la semaine du 18 janvier 2010, et à être 
retourné avant le 15 avril 2010. Les résultats finaux seront 
fournis au STTP une fois que l'essai d'usure est complet. 
 
La SCP a mentionné au STTP que l'essai d'usure est terminé et 
que le taux de participation a été très bas. Seulement 56 sur 182 
participants ont retourné leur questionnaire.  Le STTP a 
suggéré d'envoyer une lettre à tous les participants qui n'ont pas 
retourné leurs questionnaires pour les informer que nous allons 
enlever leurs noms sur la liste de participation à l’essai d’usure. 
 
La SCP a mentionné au STTP qu'elle partagerait les résultats 
finaux lors de la prochaine réunion. Le STTP a demandé si la 
SCP prévoit introduire le pantalon.  La SCP a avisé qu'une 
décision n'a pas été prise actuellement. La SCP donnera une 
mise à jour lors de la prochaine réunion. 
 
La SCP a fourni des échantillons du pantalon d'hiver et le 
pantalon Gortex modifié pour montrer à leurs membres.  
Des poches, une tirette aux poches, une étiquette de Velcro 
au pantalon, et aussi des fermoirs pour tenir le pantalon 
sur le Gortex ont été ajoutés. 
 
La version finale du pantalon d'hiver sera présentée 
comme vêtement facultatif au pantalon Gortex en janvier à 
la même valeur de point (150 points).  Nous l'ajouterons 
également au bulletin de janvier.  
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SKORT POUR LES TRAVAILLEUSES À 
L’EXTÉRIEUR  
Le STTP a informé la SCP qu'ils ont reçu des plaintes que la 
skort est trop chaude.  Le STTP a présenté une image d'une 
skort dans un modèle différent et un tissu plus léger faits de 
coton et Polyester.  La skort a été créée par une factrice.  La 
SCP a informé le STTP que nous allons examiner cette 
demande avec le fournisseur et reviendra avec une réponse. 
 
La SCP a informé le STTP que le Skort a déjà été à l’essai 
d’usure en 2004 avec succès et est un vêtement populaire. Le 
STTP a suggéré que des améliorations au vêtement pourraient 
être considérées. La SCP a déclaré que le fournisseur 
examinera le matériel. La SCP apportera un échantillon lors de 
la prochaine réunion. Matériel Popeline suggéré par le STTP. 
 
La SCP a montré au STTP un échantillon de la skort améliorée.  
L'échantillon est fabriqué avec du matériel « Reflexx 
popeline » 65% Polyester / 35% coton à partir de matériel 
extensible.  Les modifications sont la fermeture à glissière à 
l'avant, les poches plus profondes et les fentes de plies à 
l’avant.  Le STTP est en accord avec la nouvelle skort.  La SCP 
a avisé le STTP que la skort n'irait pas à l'essai d'usure mais 
serait introduite une fois le stock serait épuisé.  Le STTP a 
informé la SCP qu'ils voudraient savoir l'inventaire courant du 
skort régulier et une date approximatif de l’introduction de la 
nouvelle skort.  Par conséquent, la SCP avisera le STTP. 
 
La SCP a mentionné que vers la fin de l’année 2010, le 
vieux modèle sera épuisé et nous présenterons le nouveau 
modèle (247 vieux modèles qui reste en inventaire). Nous 
ajouterons également le nouveau skort au bulletin de 
janvier. 
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CHANGER LE TÉLÉCHARGEMENT (DATE DE LA 
RETRAITE) 
La SCP a avisé le STTP que nous avons développé des 
paramètres au téléchargement pour refléter la date de retraite.  
Ceci aidera à la Société à surveiller les commandes excessives 
et l’achat des articles dispendieux avant la retraite. La SCP fera 
des vérifications au hasard et rapportera les résultats au STTP 
lors de notre prochaine réunion du comité. L'intention est de 
mettre en application les paramètres pour arrêter les 
commandes 3 mois avant la retraite. 
 
La SCP a mentionné au STTP que le nouveau téléchargement 
sera mis en application à la fin juillet.  La SCP a mentionné au 
STTP qu'elle cesserait d'envoyer des bons de commande aux 
employés et limiterait de commander des vêtements 90 jours 
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avant la retraite.  S’il y a un besoin spécial d'uniforme, nous 
allons manipuler la situation cas par cas.  Le STTP a 
mentionné  qu'un Protocole d’entente serait obligatoire pour 
limiter les employés à commander leurs uniformes 90 jours 
avant la retraite.  La SCP vérifiera.  
 
La SCP a mentionné au STTP que le système a été mis à 
jour, et que le fournisseur est prêt à lancé le nouveau 
programme avec les changements.  Le STTP a demandé de 
documenter le changement avec un « Protocole d’entente ».  
Les Relations de travail et Gestion des biens vont créer un 
« Protocole d’entente » et le présentera au STTP.   Le 
STTP a noté qu'intérieurement ils n'ont pas pris une 
décision concernant les limites des commandes pour les 
futurs retraités, et que le sujet pourrait finir par être 
apporté à la table de négociations.  La SCP préparera un 
« Protocole d'entente » et le présentera au STTP pour leur 
revue. 
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TROUSSE DE SECOURS POUR LES FACTEURS 
La SCP a présenté au STTP une trousse de secours à être 
introduite aux facteurs comme article facultatif. Santé et 
Sécurité a vue et approuvé la trousse. Le STTP a aimé l'idée 
bien qu'ils aient eu un souci avec le contenu de la trousse de 
secours car les facteurs ne sont pas nécessairement formés sur 
les premiers soins. La SCP vérifiera.  Le STTP a demandé si la 
trousse est imperméable. La SCP vérifiera et répondra lors de 
la prochaine réunion. 
 
La SCP a mentionné au STTP que le fournisseur a trouvé un 
produit bilingue et que la qualité est supérieure a comparé à 
l’autre option.  La SCP a mentionné que le tissu est 
imperméable à l'eau, mais les coutures ne sont pas scellées, 
donc la trousse n'est pas imperméable à l'eau.  La livraison des 
trousses peu commencé à la fin août ou au début de septembre. 
La trousse sera présentée comme article facultatif sur les bons 
de commande.  Le STTP a exprimé des inquiétudes avec le 
nom de la trousse en temps que « Trousse de Secours », la SCP 
a avisé le STTP qu'elle vérifierait de nouveau avec Santé et 
Sécurité si le nom est acceptable.  
 
Le STTP a demandé à la SCP comment nous allons supporter 
les remplissages.  La SCP a expliqué qu'il y a une option 
d'offrir un kit de remplacement sans trousse dans un genre sac 
zip-lock.  La SCP vérifiera et informera le STTP.  Un 
échantillon sera également envoyé au STTP. 
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SCP 10.10.21 La SCP a mentionné au STTP que la trousse est accessible 
en ligne depuis le 31 août. Approximativement 215 trousses 
ont été commandées. La trousse coûte 5 points.  
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STTP 10.03.22 
 
 
 
 
 
 
 
 
STTP 10.06.22 
 
 
 
STTP 10.10.22 

BLOUSON INTERNE UNISEXE (#208) 
Le STTP a mentionné à la SCP qu'un employé s'est plaint au 
sujet des manches intérieures du blouson. L'employé a suggéré 
que les manches intérieures pourraient être le même matériel 
que le reste de la veste.  Il a également mentionné qu'il serait 
profitable d'avoir un endroit à l'extérieur pour mettre leurs 
stylos au lieu de défaire toujours la fermeture à glissière du 
blouson pour saisir un stylo.  La SCP vérifiera et répondra lors 
de la prochaine réunion. 
 
La SCP a indiqué qu'elle n'a aucune information à fournir 
actuellement. 
 
La SCP a présenté un blouson amovible modifié.  Les 
modifications incluent le déplacement de la poche 
intérieure, du Velcro supplémentaire sur la poche 
extérieure, un crochet, une boucle sur le blouson et changer 
l’intérieur des manches avec du matériel matelassé.   Le 
STTP a aimé le blouson amélioré.  La SCP a mentionné au 
STTP que nous épuiserons le vieux stock.  Nous 
l'ajouterons également au bulletin de janvier.  
 

 
A. Bélanger 

 
 
 
 
 
 
 
 
Josée Louisseize 
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STTP 10.03.23 
 
 
 
 
STTP 10.06.23 
 
 
 
 
 
 
 
 
STTP 10.10.23 

SHORTS CARGO 
Le STTP a ajourné une suggestion d'un CSP pour introduire un 
short Cargo dus à un besoin de grandes poches pour placer 
leurs articles de travail.  La SCP vérifiera et répondra lors de la 
prochaine réunion. 
 
La SCP a fourni un échantillon des shorts Cargo au STTP.  Le 
STTP a montré intérêt dans les shorts.  La SCP a mentionné au 
STTP qu'il pourrait garder l'échantillon et fournir leurs 
commentaires lors de la prochaine réunion.  Le STTP a 
demandé si la SCP prévoit introduire ce vêtement.  La SCP a 
informé le STTP qu'elle n'était pas en mesure de discuter plus 
loin. 
 
La SCP présentera les shorts Cargo en 2011 et sera ajouté 
au bulletin de janvier. 
 

 
A.Bélanger 
 
 
 
 
Josée Louisseize 
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SCP 10.10.24 

BLOUSE DE MATERNITÉ 
La SCP a fourni à le STTP un échantillon d'une chemise de 
maternité à manches courtes.  Un échantillon de la chemise 
à manches longues a été également présenté. Tous les deux  
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CLASSÉES 



seront ajoutés au catalogue. Ils seront également ajoutés 
dans le bulletin de janvier. 
 

 
SCP10.10.25 

CEINTURE D’ÉTÉ POUR TOUS LES SACS 
La SCP présentera une nouvelle ceinture d’été.  Le STTP a  
été donné un échantillon.  On l'ajoutera au catalogue.  Elle 
sera également ajoutée dans le bulletin de janvier. 
 

 
AFFAIRES 
CLASSÉES 

STTP 10.10.26 LISTE DES PARTICIPANTS D’ESSAI D’USURE 
Le STTP a indiqué qu'ils ont reçu beaucoup de demandes 
pour ajouter leurs membres à la liste d'essai d'usure. Dans 
le futur, le STTP compilera tous les noms de leurs 
participants, et fournira une mise à jour à la SCP lors de 
notre première rencontre de chaque année. 
 
La SCP a fourni une lettre à être envoyé aux participants 
qui n'ont pas retournés leurs questionnaires.  La SCP fera 
les changements suggérés par le STTP et enverra la lettre 
révisée au STTP pour leur revue. 

 

 
 
DATES SUIVANTES SUGGÉRÉES : 
Le 10 décembre, 2010 @ 10h00 
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